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INTRODUCTION

PANATHLON INTERNATIONAL - C'EST QUOI?

C'est une associa!on culturelle dont le but est "l'affirma!on de l'idéal spor!f
et de ses valeurs morales et culturelles, en tant qu'instrument de forma!on et
d'éléva!on de la personne et de solidarité entre les hommes et les peuples".

Né à Venise le 12 juin 1951 suivant le modèle du Rotary, dans le but de réunir
des spor!fs mo!vés pour diffuser le message, il est devenu un mouvement
interna!onal depuis 1960. Il est aujourd'hui répandu dans 25 pays de 3 con!nents
et compte environ 10.000 membres.

Panathlon Interna!onal est reconnu par le C.I.O. et est membre du Comité
Interna!onal pour le Fair-Play (CIFP), du Conseil interna!onal des sciences du sport
et de l'éduca!on physique (ICSSPE) et de l'Associa!on mondiale des fédéra!ons
interna!onales de sport (GAISF).

Il entre!ent des rela!ons systéma!ques avec l'UE dans le cadre de la Semaine
européenne du sport (EWoS) qui vise à promouvoir le sport et l'ac!vité physique
en Europe et avec l'APES, la table de travail créée au sein du Conseil de l'Europe
en accord parmi 33 pays européens qui ont ressen! le besoin de faire face
ensemble aux problèmes liés au sport.

[Voir h$p://www.panathlon-interna!onal.org]

FONDATION CULTURELLE PANATHLON INTERNATIONAL - DOMENICO CHIESA

La Fonda!on fut établie le 2 mai 1996, sous l'impulsion des héri!ers de
Domenico Chiesa, un des membres fondateurs du Panathlon, afin d'en honorer la
mémoire moyennant l'organisa!on de prix visant à récompenser une ou plusieurs
œuvres d'arts visuels inspirées du sport. 

Après une première expérience avec La Biennale de Venise, la Fonda!on a
décidé de créer le Concours interna!onal d'arts graphiques. Le Concours s'adresse,
dans les différents Pays, aux étudiants du deuxième cycle du secondaire des villes
où se trouve un Club Panathlon.

Accessoirement, la Fonda!on promeut d'autres ini!a!ves visant à diffuser les
idéaux panathloniens et les valeurs de l'olympisme. En effet, depuis sa créa!on, la
Fonda!on a soutenu plusieurs organisa!ons qui œuvrent dans des Pays en
difficultés, par exemple Together Onlus, ac!ve au Liban, ou la Fonda!on
Brownsea qui intervient depuis plusieurs années à Nyandiwa, au Kenya. 



INTRODUCTION

PANATHLON INTERNATIONAL - WHAT IS IT?

It is a cultural associa!on whose purpose is "the affirma!on of the spor!ng
ideal and its moral and cultural values, as an instrument of forma!on and
eleva!on of the person and of solidarity between men and peoples."

Born in Venice on 12 June 1951 on the model of Rotary, with the aim of
bringing together mo!vated sportsmen to spread the message, it has become an
interna!onal movement since 1960. Today it is widespread in 25 countries on 3
con!nents and has about 10 thousand members.

Panathlon Interna!onal is recognized by the C.I.O. and is a member of the
Comité Interna!onal pour le Fair Play (CIFP), the Interna!onal Council of Sport
Science and Physical Educa!on (ICSSPE) and the Global Associa!on of
Interna!onal Sport Federa!ons (GAISF).

It is in systema!c rela!ons with the EU for the European Week of Sport (EWoS)
which aims to promote sport and physical ac!vity in Europe and with EPAS,
the working table created within the Council of Europe in agreement among
33 European countries that felt the need to face together the problems related
to sport.

[See, please, h$p://www.panathlon-interna!onal.org]

PANATHLON INTERNATIONAL DOMENICO CHIESA CULTURAL FOUNDATION

The Founda!on was established on 2 May 1996, at the explicit request of the
heirs of Domenico Chiesa, one of Panathlon's founding members, with the aim of
honouring his memory by organizing prizes to be awarded to one or more works
of visual arts inspired by sport. 

A%er a first experience with La Biennale of Venice, the Founda!on decided to
launch the Interna!onal Graphic Arts Contest. The Contest is addressed to high
school students from ci!es where a Panathlon Club is established around the
world.

Secondarily, the Founda!on promotes other cultural ac!ons and publica!ons
designed to disseminate Panathlon's ideals and the Olympic spirit. Indeed, ever
since incep!on, the Founda!on has been suppor!ng several organisa!ons
opera!ng in countries in difficul!es, such as Together Onlus, ac!ve in Lebanon,
or the Brownsea Founda!on that works for years in Nyandiwa (Kenya).



LE CONCOURS INTERNATIONAL D’ARTS GRAPHIQUES

Les œuvres de ce$e brève exposi!on sont une sélec!on d’œuvres de jeunes
étudiants, âgés de 15 à 18 ans, sur 16 édi!ons du Concours, organisé par la
Fonda!on Culturelle "Domenico Chiesa" du Panathlon Interna!onal.

Le concours propose un véritable défi : traduire en représenta!on visuelle les
valeurs, les sugges!ons et les émo!ons résultant de l'expérience du sport pra!qué
et / ou simplement de la rencontre avec des experts et des champions que les
clubs du Panathlon organisent dans les écoles pour discuter de ces thèmes.

Au-delà de la valeur esthé!que du geste spor!f, les jeunes sont appelés à
traiter les messages sociaux, éthiques et moraux pouvant émaner de l’ac!vité
spor!ve.

À travers les collec!ons des œuvres reçues, la Fonda!on traduit les tendances
et les sensibilités des différentes cultures qui informent ces œuvres en idées pour
des ac!ons que les clubs du Panathlon peuvent mener dans leurs pays respec!fs
et au sein de leurs propres communautés de référence.

INTERNATIONAL GRAPHIC ARTS CONTEST

The works in this short exhibi!on are a selec!on of works submi$ed by young
students, aged between 15 and 18 years, through 16 edi!ons of the Interna!onal
Compe!!on of Graphic Arts, organised by the Panathlon Interna!onal-"Domenico
Chiesa" Cultural Founda!on.

The compe!!on proposes a true challenge, i.e. to translate into visual
representa!on the values, sugges!ons and emo!ons that arise from the experience
of prac!cing sports and / or simply from the mee!ngs with experts and champions,
which the Panathlon Clubs organize in the schools to discuss the themes involved. 
Beyond the aesthe!c value of athle!c gestures, young people are called upon to
deal with the social, ethical and moral messages that may come from sport.

Through the collec!ons of works received, the Founda!on translates the
tendencies and sensi!vi!es of the various cultures that underlie those works into
ideas for ac!on that the Panathlon clubs can implement in their respec!ve
countries and within their own communi!es.
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SPORT 

Le sport c’est plaisir, joie, passion, compétition et une formidable 

opportunité d’éducation pour les jeunes. 

 

Sport is fun, joy, passion, competition and a formidable educational 

opportunity for young people. 
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I - SPORT
Le sport c’est plaisir, joie, passion, compé!!on et une formidable

opportunité d’éduca!on pour les jeunes.

Sport is fun, joy, passion, compe!!on and a formidable educa!onal
opportunity for young people.



II - VALEURS / VALUES
«Les vertus naissent en nous ni par un effet de la nature, ni contrairement
à la nature, mais nous sommes naturellement prédisposés à les acquérir,

à condi!on de les perfec!onner par l'habitude. » 
(Aristote, Éthique à Nicomaque, II-25)

Quelle ac!vité mieux que le sport éduque en ce sens?

“The virtues come neither by nature nor against nature, but nature
gives us the capacity for acquiring them, and this is developed 

by training”. (Aristotel, Nichomachean Ethics, II-25)
What ac!vity be#er than sport educates in this sense?





III - NON AUX VIOLENCES / NO VIONCES

La violence, sous toutes ses formes - antagonisme, racisme, dopage -
découle de l'incompréhension radicale du concept de concurrence

(cum-petere).

Violence, in all its forms – antagonism, racism, doping - stems 
from the radical misunderstanding of the concept of compe!!on

(cum-petere).

III. 1 - NON AU RACISME / NO RACISM
"Tous les êtres humains naissent libres et égaux en dignité et en droits. 
Ils sont doués de raison et de conscience et doivent agir les uns envers 

les autres dans un esprit de fraternité. 
(Art 1 de la Déclara!on Universelle des Droits de l'Homme).

Respect, ami!é et solidarité sont des sen!ments fondamentaux du sport. Les
nier trahit le concept même de sport.

“All human beings are born free and equal in dignity and rights. They are 
endowed with reason and conscience and should act towards one another 

in a spirit of brotherhood.” (Art. 1 of Universal Declara!on of Human Rights).
Respect, Friendship and Solidarity are fundamental feelings of sport. 

To deny them, betrays the very concept of sport.



III. 2 - NON AU DOPAGE / NO DOPING

Les pra!ques ou les substances qui altèrent les performances des athlètes 
contredisent le concept de compé!!on. Ceux qui pra!quent le dopage sont

comme s’ils voulaient par!ciper seuls, refusant ainsi que l’opposant 
est nécessaire pour établir la compé!!on même.

Prac!ces or substances that alter the performance of athletes contradict 
the concept of compe!!on. Those who prac!ce doping are as if they wanted 

to par!cipate alone in the race, thus denying that the opponent 
is necessary to establish the compe!!on.





IV - FAIR PLAY

Le fair-play est l'âme du sport. Il appelle au respect et à l'honneur
pour l'adversaire et à la vérité du résultat. Au Fair Play, nous sommes

éduqués par le sport et ce$e valeur implique toujours le renoncement
à l’avantage personnel au nom de la jus!ce.

Fair Play is the soul of sport. It appeals to respect and honour for the
adversary and to the truth of the result. At Fair Play we are educated

and always these value involves the renuncia!on of personal 
advantage in the name of jus!ce.

III. 3 – NON À L'ANTAGONISME / NO ANTAGONISM

Chaque compé!!on, quel que soit mon rôle, athlète ou spectateur, doit être
vécue comme une confronta!on compé!!ve (d'engagement maximal et loyal)

et non comme une guerre, avec des ennemis à anéan!r.

Every compe!!on, whatever my role, athlete or spectator, must be experienced
as a compe!!ve confronta!on (of maximum commitment and loyal) and not as

a war, with enemies to annihilate.





V - SPORT POUR TOUS / SPORTS FOR ALL

Le sport, sous tous ses aspects (d’ac!vité saine, social, préven!on-
éduca!on, etc.) représente un besoin pour toute la popula!on. 

Il n'y a pas de classes sociales, de groupes d'âge, d'ethnies ou de races
qui n'ont pas le droit de faire du sport dans des condi!ons de dignité

égale. Tout le monde, en tant que tel, doit pouvoir faire du sport.

Sport, in all its aspects (healthy, social, preven!ve-educa!onal, etc.),
represents a need for the whole popula!on. There are no social 

classes, age groups, ethnic groups or races that do not have 
the right to prac!ce sports in condi!ons of equal dignity. 

All people, as such, must be able to prac!ce sports.



LUDIS IUNGIT

PANATHLON INTERNATIONAL


